The Devi Mahatmyam
‘The Glory of the Goddess’

The Devi Mahatmyam is one of the foremost texts in the Worship of the Goddess,
with the Shrimad Devi Bhagavatam and the Lalita Sahasranama. Also known as
the Durga Sapta-shati — ‘Seven Hundred Shlokas about Shri Durga’ it is a part of the
Markandeya Purana. It is recited especially during *Navaratri —‘Nine Nights’.

The first chapter is dedicated to Shri Mahakali, the next three to Shri
Mahalakshmi then six chapters to Shri Mahasarasvati, finishing with the great
‘Hymn to Narayanr’ (Ch.11) and the concluding chapters This signifies the
progression from Tamasik to Rajasik to Sattvik and finally obtaining liberation.

It is recommended to read the Devi Mahatmyam every day during Navaratri,
otherwise it may be read in parts, viz:- Hymn page no.
Day1l. Ch1 Destruction of Madhu Kaitabha (Brahma Stuti- p.6) 2
Day 2. Ch2-4 Destruction of Mahishasura  (Shukradya Stuti- p.17) 9,14,17
Day3. Ch5,6 Slaying of Dhumra-lochana (Devi Suktam- p.26) 25,31

Day4. Ch7 Slaying of Chanda Munda 33
Day5. Ch8 Destruction of Rakta-bija 35
Day6. Ch9, 10 Slaying of Shumbha and Nishumbha 39,42
Day7. Ch11l Hymn to Shri Narayani (Sarva Mangala- p.44) 44
Day 8. Ch12 Phalashruti — ‘the Rewards of Recitation’ 50
Day9. Ch13 Granting Boons to the King and the Merchant. 53

This document contains an English translation with the Sanskrit of the four main
Hymns of Praise (in brackets) given in annotated Roman script.

* Sharada —‘Autumn’ Navaratri is the most important of the four Navaratris of the year
and starts on the first day of the month Ashvin, the New Moon with the Sun in Virgo in
Vedic astrology, or roughly with the Sun in Libra in Western astrology. (Sept 18-Oct 17)
The Tenth Day of Sharada Navaratri is called Dusshera or Vijaya-dashami —‘Victory
Tenth’ when Shri R@ma is worshipped and an effigy of the ten-headed demon Ravana is
ceremonially burned.

The other three Navaratris are Vasantha —‘Spring’ (Chaitra—March/April), Ashada-
(June/July), and Magha (Dec/Jan). Essentially these times when the seasons change are
considered dangerous and one needs extra protection.

For more information see ‘Notes’ on page 55.
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The Devi Mahatmyam

CHAPTER 1
The Slaying of Madhu and Kaitabha

Om Shri Ganeshaya namabh - ‘Salutations to Shri Ganesha’

Om Aim Hrim Klim Chamundayai vichche namah
‘Salutations and Victory to the Goddess who is the Powers of Creation,
Sustenance, Destruction and Bliss, and the Destroyer of Demonic Tendencies’

Meditation on Shri Mahakal

Om khadgar chakra-gadeshu ch’apa-parighai shulam
Bhushundin shirah shankharh samdadhatirh karais

Tri-nayanam sarv’anga bhush’avritam |

Nilashma-dyutimasya pada dashakam s’eve Mahakalikarn
Yamast’'aut-svapite harau kamalajo hanturh Madhum Kaitabham I

| take refuge at the Feet of the Three-eyed Shri Mahakali, who holds in Her Ten
Hands the Sword, Discus, Mace, Arrows, Bow, Club, Spear, Missile, Human Head
and Conch, Whose Limbs are rich with ornaments, is Luminous like a Blue-black
Jewel; and whom the Lotus-born Brahma extolled in order to rouse Shri Vishnu
from His Mystic Sleep and destroy the demons Madhu and Kaitabha.

Markandeya said to his disciple Bhaguri: ‘Savarni, the son of Sirya, is called
the eighth Manu. Listen, while | describe in detail about his birth, how
Savarni, the illustrious son of Surya, became the Lord of the Eighth
Manvantara by the grace of Mahamaya.

In previous times there was a King named Suratha, born of the Chaitra
dynasty, ruling over the whole world in the period of Svarochisha. He
protected his subjects duly like his own children. At that time the Kola kings,
who were the destroyers of the Chaitras, became his enemies.

He, the wielder of powerful weapons, fought a battle with the Kola
destroyers, but was defeated by them though they were a small force. Then
he returned to his own city, and ruled over his own country. Then that
illustrious King was attacked by those powerful enemies.
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Even in his own city, the King, now bereft of strength, was robbed of his
treasury and army by his own powerful, vicious and evil-disposed ministers.

Thereafter, deprived of this sovereignty, the King left alone on horse-back for
a dense forest, under the pretext of hunting.

He saw there the hermitage of Medhas- the supreme among the twice-born -
inhabited by wild animals which were peaceful, and graced by the disciples of
the Sage. Entertained by the Sage, Suratha spent some time moving about in
the hermitage of the great Sage.

Then, overcome with attachment, he fell into the thought, 'l do not know
whether the capital which was well guarded by my ancestors and recently
deserted by me is being guarded righteously or not by my servants of evil
conduct. | do not know what enjoyments my chief elephant, heroic and
always elated, and now fallen into the hands of my foes, will get. Those who
were my constant followers and received favour, riches and food from me,
now certainly pay homage to other kings. The treasure which | gathered with
great care will be squandered by those constant spendthrifts, who are
addicted to improper expenditures.’

The King was continually thinking of these and other things. Near the
hermitage of the Sage he saw a merchant, and asked him: 'Ho! Who are you?
What is the reason for your coming here? Wherefore do you appear as if
afflicted with grief and depressed in mind?' Hearing this speech of the King,
uttered in a friendly spirit, the merchant bowed respectfully and replied to
the King.

The Merchant said: 'l am a merchant named Samadhi, born in a wealthy
family. | have been cast out by my sons and wife, who became wicked
through their greed for wealth. My wife and sons have misappropriated my
riches, and left me penniless. Cast out by my trusted kinsmen, | have come to
the forest grief-stricken. Dwelling here, | do not know anything as regards
good or bad of my sons, kinsmen and wife. At present is welfare or ill-luck
theirs at home? How are they? Are my sons living good or evil lives?'

The King said: 'Why is your mind affectionately attached to those covetous
folk, your sons, wife and others, who have deprived you of your wealth?'
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Devi Mahatmyam - Chapter 1

The Merchant said: 'This very thought has occurred to me, just as You have
uttered it. What can | do? My mind does not become harsh; it bears deep
affection to those very persons who have driven me out in their greed for
wealth, abandoning love for a father and attachment to one's master and
kinsmen. | do not comprehend although, | know it. O noble hearted King, how
it is that the mind is prone to love even towards worthless kinsmen. On
account of them | heave heavy sighs and feel dejected. What can | do since
my mind does not become hard towards those unloving ones?’

Markandeya said: ‘Then O Brahmana, the merchant Samadhi and the noble
King together approached the Sage Medhas; and after observing the proper
etiquette as was worthy of him, they sat down and conversed with him on
various topics.

The King said: 'Sir, | wish to ask You one thing. Be pleased to reply to it.
Without the control of my intellect, my mind is afflicted with sorrow. Though |
have lost the kingdom, like an ignorant man - though | know it - | have an
attachment to all the paraphernalia of my kingdom. How is this, O Best of
Sages? And this merchant has been disowned by this children, wife and
servants, and forsaken by his own people; still he is inordinately affectionate
towards them. Thus both he and I, drawn by attachment towards objects
whose defects we know, are exceedingly unhappy. How does this happen,
then, sir, that though we are aware of it, this delusion comes? This delusion
besets me as well as him, blinded as we are in respect of discrimination.'

The Rishi said: ‘Sir, every being has the knowledge of objects perceivable by
the senses. And object of sense reaches it in various ways. Some beings are
blind by day, and others are blind by night; some beings have equal sight both
by day and night. Human beings are certainly endowed with knowledge, but
they are not the only beings to be so endowed, for cattle, birds, animals and
other creatures also cognize objects of the senses.

The knowledge that men have, birds and beasts too have; and what they have
men also possess; and the rest like eating and sleeping is common to both of
them. Look at these birds, which though they possess knowledge, and are
themselves distressed by hunger are yet, because of the delusion, engaged in
dropping grains into the beaks of their young ones. Human beings are, O tiger
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among men, attached to their children because of greed for return help. Do
you not see this? Even so men are hurled into the whirlpool of attachment,
the pit of delusion, through the power of Mahamaya the Great lllusion, who
makes the existence of the world possible. Marvel not at this. This Mahamaya
is the Yoga-nidra of Vishnu, the Lord of the World. It is by Her the World is
deluded. Verily She, the Bhagavati, the Mahamaya forcibly drawing the minds
of even the wise, throws them into delusion. She creates this entire Universe,
both moving and unmoving. It is She who, when propitious, becomes a boon-
giver to human beings for their final liberation. She is the Supreme
Knowledge, the Cause of Final Liberation, and Eternal; She is the Cause of the
Bondage of Transmigration and the Sovereign over All Lords.’

The King said: 'Venerable sir, who is that Devi whom You call Mahamaya?
How did She come into being and what is Her sphere of action, O Brahmana?
What constitutes Her Nature? What is Her Form? Wherefrom did She
originate? All that | wish to hear from You, Supreme amongst the Knowers of
Brahman.'

The Rishi said: ‘She is Eternal, Embodied as the Universe. By Her all this is
pervaded. Nevertheless She incarnates in manifold ways; hear it from me.
When She manifests Herself in order to accomplish the purposes of the
Devas, She is said to be born in the world, though She is Eternal. At the end of
a Kalpa-‘Age’ when the Universe was one ocean with the waters of the deluge
and the adorable Lord Vishnu was reclining on the serpent Shesha in Mystic
Slumber, two terrible Asuras, the infamous Madhu and Kaitabha, sprung into
being from the wax of Vishnu's ears and sought to slay Brahma, the Father of
Beings, seated in the Lotus that emerged from Vishnu's Navel. Seeing these
two fierce Asuras and *Janardana asleep, and with a view to awakening *Hari,
Brahma with concentrated mind extolled Shri Yoga-nidra, dwelling in Hari's
eyes. The resplendent Lord Brahma extolled the incomparable Goddess Yoga-
nidra, the Queen of the Cosmos, the Supporter of the Worlds, the Cause of
the Sustentation and Dissolution alike of the Universe.

The following Brahma Stuti, the first of the four great Hymns of the Devi

Mahatmyam, is in Anushtubh Metre (four blocks of eight syllables) an easy flowing
rhythm for recitation or singing. * Jandrdana and Hari are names of Shri Vishnu.
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Devi Mahatmyam - Chapter 1
The Brahma Stuti - ‘Praise by Shri Brahma’

Tvam svaha Tvam svadha Tvam hi vashat-karah svar’atmika |

Sudha Tvam akshare nitye tridha-matr’atmika sthita || 73
You are Svaha and Svadha; the Controller and the Embodiment of Sound.
You are the Nectar, O Eternal and Imperishable Essence of the Threefold AUM.

Ardha-matra sthita nitya y’an-uchcharya visheshatah |

Tvameva sandhya savitrli Tvam Devi janani para || 74
You are particularly the Eternal Half-syllable, which cannot be uttered.
You are Times of Worship, Power of the Sun and the Divine Mother Supreme.

Tvayai tad dharyate viShvam tvayai tat srijyate jagat |

Tvayai tat palyate Devi Tvam atsy’ante cha sarvada || 75
By You This Universe is carried, by You This World is created.
By You it is protected, O Devi, and You always consume it at the end.

Visristau sristi-rupa Tvam sthiti-rapa cha palane |
Tatha samhriti-rapante jagato-'sya jagan-maye || 76
O You, whose Form is the Universe, at the time of creation You are the

Creative Force, at the time of sustentation You are the Protective Power, and
at the time of the dissolution of the World, You are the Destructive Power.

Maha-vidya maha-maya maha-medha maha-smritih |

Maha-moha cha bhavati maha-devi mah’asuri || 77
You are the Supreme Knowledge and Great lllusion, the Highest Intelligence
and Contemplation, and the Great Delusion, the Supreme Goddess and the
Great Demoness.

Prakritis-tvam cha sarvasya guna-traya vibhavini |

Kala-ratrir maha-ratrir moha-ratrish cha daruna || 78
You are the Primordial Cause of Everything, bringing into force the Three

Qualities. You are the Dark Night of Periodic Dissolution, You are the Great
Night of Final Dissolution, and the Terrible Night of Delusion.
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Devi Mahatmyam - Chapter 1
Tvam Shris-tvam Isvari Tvam Hris-tvam buddhir bodha-lakshana |
Lajja pushtis-tatha tushtis-tvam shantih kshantir eva cha || 79
You are the Goddess of Good Fortune, the Supreme Ruler, Modesty,
Intelligence characterized by Knowledge, Bashfulness, Nourishment,
Contentment, Tranquillity and Patience.
Khadgini shulini ghora gadini chakrini tatha |
Shankhini chapini bana-bhushundi parigh’ayudha || 80

Armed with Sword, Spear, Club, Discus, Conch, Bow, Arrows, Sling and Iron
Mace, You are of Very Terrifying Appearance.

Saumya saumyatar’ashesha saumyebhyas tv’ati-sundari

Par’aparanam parama Tvameva parameshvari || 81
At the same time You are Pleasing, More Pleasing than all pleasing things and
Exceedingly Beautiful. You are the Supreme Ruler, beyond All Duality.

Yachcha Kinchit kvachid-vastu sad-asadv’akhil’atmike |

Tasya sarvasya ya Shaktih sa Tvam kim stuyase tada || 82
Wherever a thing exists, real or unreal, whatever power that possesses is You.
O You who are the Soul of Everything, how can | extol You more?

Yaya tvaya jagat-srashta jagat patyatti yo jagat |

So-'pi nidra vasham nitah kastvam stotum-iheshvarabh || 83
By You, even He who creates, sustains and devours this world, is put to sleep.
Who is here capable of extolling You?

Vishnuh $harira grahanam aham I$hana eva cha |

Karitaste yato-'tastvam kah stotum shaktiman bhavet || 84
Who is capable of praising You, who have made all of us- Vishnu,
Myself and Shiva- take our embodied forms?

Sa Tvam-ittham prabhavaih svair udarair Devi samstuta |

Mohayaitau duradharsha vasurau Madhu Kaitabhau || 85
O Devi, being lauded thus, bewitch these two unassailable Asuras
Madhu and Kaitabha with Your Superior Powers.
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Devi Mahatmyam - Chapter 1
Prabodham cha jagat-svami niyatam achyuto laghu || 86

Bodhash-cha kriya tamasya hantum-etau mahasurau || 87
Let Vishnu, the Master of the world, be quickly awakened from sleep
and rouse up His Nature to slay these two great Asuras.'

Here ends the Brahma-stuti.

88. The Rishi said: ‘There, the Devi of Delusion, extolled thus by Brahma, the
Creator, in order to awaken Vishnu for the destruction of Madhu and
Kaitabha, drew herself out from His eyes, mouth, nostrils, arms, heart and
breast, and appeared in the sight of Brahma of Inscrutable Birth. Janardana,
Lord of the Universe, quitted by Her, rose up from His couch on the Universal
Ocean, and saw those two evil Asuras, Madhu and Kaitabha, of exceeding
heroism and power, eyes red with anger, endeavouring to devour Brahma.
Thereupon the All-pervading Bhagavan Vishnu got up and fought with the
Asuras for five thousand years, using His Own Arms as Weapons. And they,
frenzied with their exceeding power, and deluded by Mahamaya, exclaimed
to Vishnu, ' Ask a boon from us.'

96. Bhagavan Vishnu said: 'If You are satisfied with Me, You must both be slain by
Me now. What need is there of any other boon here? My choice is this much
indeed.'

99. The Rishi said: ‘Those two Asuras, thus bewitched by Mahamaya, gazing then
at the entire world turned into water, told Bhagavan, the Lotus-eyed One,
'Slay us at the spot where the Earth is not flooded with water.’

102. The Rishi said: ‘Saying 'Be it so', Bhagavan Shri Vishnu, the Great Wielder of
Conch, Discus and Mace, took them on His Loins and there severed their
heads with His Discus. Thus Mahamaya Herself appeared when praised by
Brahma. Now listen as | again expound the Glory of this Devi.’

Here ends the First Chapter called 'The Slaying of Madhu and Kaitabha' of
Devi Mahatmyam in Markandeya Purana, during the period of Savarni, the
Manu.



CHAPTER 2
The Slaughter of the Armies of Mahishasura

Meditation on Shri Mahalakshmi

Om Aks$harak parashurih gadeshu kulisharh padmam

dhanuh kundikam dandar Shaktim-asim cha

charma-jalajarh ghantarm sur’abhajanaml

Shiilarh pasha sudarshane cha dadhim hastaih

prasann’ananam s’eve sairibha-mardinim iha

Mahalakshmim saroja-sthitam I

| resort to Shri Mahalakshmi, the Cheerful-faced Destroyer of the Buffalo
Demon, who is seated on a Lotus, is of the complexion of Coral and who holds
in Her Eighteen Hands Rosary, Axe, Mace, Arrow, Thunderbolt, Lotus, Bow,

Pitcher, Rod, Spear, Sword, Shield, Conch, Bell, Wine-cup, Trident, Noose and
the Discus Sudarshana.

The Rishi said: ‘Of yore when Mahishasura was the Lord of Asuras-‘Demons’
and Indra the Lord of Devas-‘Gods’, there was a war between the Devas and
Asuras for a full hundred years. Finally the army of the Devas was vanquished
by the valorous Asuras. After conquering all the Devas, Mahishasura became
the Lord of Heaven.

Then the vanquished Devas headed by Brahma, the Lord of Beings, went to
the place where Shiva and Vishnu were. The Devas described to them in detail,
as it had happened, the story of their defeat wrought by Mahishasura.

‘Mahishasura himself has assumed the jurisdictions of Surya, Indra, Agni, Vayu,
Chandra, Yama and Varuna and other Devas. Thrown out from Heaven by that
evil-natured Mahisha, the hosts of Devas wander on the Earth like mortals. All
that has been done by this enemy of the Devas has been related to You both,
and we have sought shelter under You both. May both of You be pleased to
think out the means of his destruction.'
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Having thus heard the words of the Devas, Vishnu was angry and also Shiva,
and their faces became fierce with frowns.

There issued forth a great light from the face of Vishnu who was full of intense
anger, and from that of Brahma and Shiva too. From the bodies of Indra and
other Devas also sprang forth a very great light. And all this light united
together.

The Devas saw there a concentration of light like a mountain blazing
excessively, pervading all the quarters with its flames. Then that unique light,
produced from the bodies of all the Devas, pervading the Three Worlds with
its lustre, combined into one and became a female form.

By that which was Shiva's light, Her face came into being; by Yama's light Her
hair, by Vishnu's light Her arms; and by Chandra's light Her two breasts. By
Indra's light Her waist, by Varuna's light Her shanks and thighs and by Earth's
light Her hips.

By Brahma's light Her feet came into being; by Sirya's light Her toes, by Vasu’s
light Her fingers, by Kubera's light Her nose; by Prajapati's light Her teeth came
into being and similarly by Agni's light Her three eyes were formed. The light
of the two Sandhyas became Her eye-brows, the light of Vayu Her ears; the
manifestation of the lights of other Devas too contributed to the being of the
auspicious Devi.

Then looking at Her, who had come into being from the assembled lights of all
the Devas, the Immortals who were oppressed by Mahishasura experienced
joy.

The Bearer of Pinaka, Shiva, drawing forth a Trident from His Own Trident
presented it to Her; and Vishnu bringing forth a Discus out of His Own Discus
gave Her. Varuna gave Her a Conch, Agni a Spear; and Maruta gave a Bow as
well as two Quivers full of Arrows.

Indra, Lord of Devas, bringing forth a Thunderbolt out of His Own Thunderbolt
and a Bell from that of His Elephant Airavata, gave Her. Yama gave a Staff from
His Own Staff of Death and Varuna, the Lord of Waters, a Noose; and Brahma,
the Lord of Beings, gave a String of Beads and a Water-pot.

Surya bestowed His Own Rays on all the pores of Her Skin and Kala —Time’
gave a spotless Sword and a Shield.
10
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The Ocean of Milk gave a pure Necklace, a pair of un-decaying Garments, a
divine Crest-jewel, a pair of Ear-rings, Bracelets, a brilliant half-moon
Ornament, Armlets on all Arms, a pair of shining Anklets, a unique Necklace
and excellent Rings on all the Fingers. Vishvakarman gave Her a very brilliant
Axe, weapons of various forms and also an impenetrable Armour. The Ocean
gave Her a Garland of unfading lotuses for Her Head and another for Her
Breast, besides a very beautiful Lotus in Her Hand. The Mountain Himavat
gave Her a Lion to ride on and various jewels.

The Lord of Wealth Kubera gave Her a Drinking Cup, ever full of Nectar.
Shesha, the Lord of all Serpents, who supports this Earth, gave Her a Serpent-
necklace bedecked with the best jewels. Honoured likewise by other Devas
with ornaments and weapons, She the Devi gave out a loud roar with a
decrying laugh again and again. By Her unending, exceedingly great, terrible
roar the entire sky was filled, and there was great reverberation. All the
Worlds shook, and the Seas trembled.

The Earth quaked and all the mountains rocked. 'Victory to You' exclaimed the
Devas in joy to Her, the Lion-rider. The Sages, bowing their bodies in devotion,
extolled Her. Seeing the Three Worlds agitated, the Foes of the Devas
mobilized all their armies and rose up together with uplifted weapons.
Mahishasura, exclaiming in wrath, 'Ha! What is this?' rushed towards that
roar, surrounded by innumerable Asuras. Then he saw the Devi pervading the
Three Worlds with Her Lustre, making the Earth bend with Her Footstep,
scraping the Sky with Her Diadem, shaking the Nether Worlds with the Twang
of the Bowstring, and standing there pervading all the quarters around with
Her Thousand Arms.

Then began a battle between that Devi and the enemies of the Devas, in which
the quarters of the sky were illumined by the weapons and arms hurled on
both sides. Mahishasura's general, a great Asura named Chikshura, and
Chamara, attended by forces comprising the four parts (Infantry, Cavalry,
Chariots and Elephants), and other Asuras fought. A great Asura named Udagra
with sixty thousand chariots, and Mahahanu with ten million chariots gave
battle. Asiloman, another great Asura, with fifteen million chariots, and
Baskala with six million fought in that battle. Privarita with many thousands of
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elephants and horses, and surrounded by ten million chariots, fought in that
battle. An Asura named Bidala fought in that battle surrounded with five
hundred crores of chariots. And other great Asuras, thousands in number,
surrounded with chariots, elephants and horses fought with the Devi in that
battle.

Mahishasura was surrounded in that battle with thousands of crores of horses,
elephants and chariots. Others Asuras fought in the battle against the Devi
with iron maces and javelins, with spears and clubs, with swords, axes and
halberds. Some hurled spears and others nooses.

They began to strike Her with swords in order to kill Her. Showering Her own
weapons and arms, that Devi Chandika very easily cut into pieces all those
weapons and arms. Without any strain on Her face, and with the Gods and
Sages extolling Her, the 1$hvari threw Her weapons and arms at the bodies of
the Asuras. And the Lion also which carried the Devi, shaking its mane in rage,
stalked among the hosts of the Asuras like a conflagration amidst the forests.
The sighs which Ambika, engaged in the battle, heaved became at once Her
battalions by hundreds and thousands. Energized by the power of the Devi,
these battalions fought with axes, javelins, swords, halberds, and destroyed
the Asuras. Of these battalions, some beat drums, some blew conches and
others played on tabors in that great martial festival. Then the Devi killed
hundreds of Asuras with Her trident, club, showers of spears, swords and the
like, and threw down others who were stupefied by the noise of Her bell; and
binding others with Her noose, She dragged them to the ground. Some were
split into two by the sharp slashes of Her sword, and others, smashed by the
blows of Her mace, fell to the ground; and some severely hammered by Her
club vomited forth blood.

Pierced in the breast by Her trident, some fell on the ground. Pierced all over
by Her arrows and resembling porcupines, some of the enemies of the Devas
gave up their lives on that field of battle. Some had their arms cut off, some,
their necks broken the heads of others rolled down; some others were torn
asunder in the middle of their trunks, and some great Asuras fell on the
ground with their legs severed.
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Some rendered one-armed, one-eyed, and one-legged were again clove in
twain by the Devi. And others, though rendered headless, fell and rose again.

Headless trunks fought with the Devi with their finest weapons in their hands.
Some of these headless trunks danced there in the battle to the rhythm of the
musical instruments.

The trunks of some other great Asuras, with their swords, spears and lances
still in their hands, shouted at the Devi with their just severed heads, 'Stop,
stop'. That part of the Earth where the battle was fought became impassable
with the Asuras, elephants, horses and chariots that had been felled.

The profuse blood from the Asuras, elephants and horses flowed immediately
like large rivers amidst that army of the Asuras. As fire consumes a huge heap
of straw and wood, so did Ambika destroy that vast army of Asuras in no time.

And Her carrier-lion, thundering aloud with quivering mane, prowled about in
the battlefield, appearing to search out the vital breath from the bodies of the
enemies of the Devas. In that battlefield the battalions of the Devi fought in
such a manner with the Asuras that the Devas in Heaven, showering flowers,
extolled them.

Here ends the Second Chapter called 'Slaughter of the Armies of Mahishasura' of
Devi Mahatmyam in Markandeya Purana, during the period of Savarni, the Manu.
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CHAPTER 3
The Slaying of Mahishasura

The Rishi said:

1.

10.

11.

14.

16.

‘Then Chikshura, the great Asura general, seeing that army being slain by the
Devi, advanced in anger to fight with Ambika. That Asura rained showers of
arrows on the Devi in the battle, even as a cloud showers rain on the summit
of Mount Meru.

Then the Devi, easily cutting asunder the masses of his arrows, killed his horses
and their controller with Her arrows. Forthwith She split his bow and lofty
banner, and with Her arrows pierced the body of that Asura whose bow had
been cut. His bow shattered, his chariot broken, his horses killed and his
charioteer slain, the Asura armed with sword and shield rushed at the Devi.
Swiftly he smote the lion on the head with his sharp-edged sword and struck
the Devi on Her left arm.

O King, his sword broke into pieces as it touched Her arm. Thereon his eyes
turning red with anger, he grasped his pike. The great Asura flung at Bhadrakali
the pike, blazing with lustre, as if he was hurling the very sun from the skies.

Seeing that pike coming upon Her, the Devi hurled Her pike that shattered both
his pike into a hundred fragments and the great Asura himself.

Mahishasura's very valiant general having been killed, Chamara, the afflictor of
the Devas, mounted on an elephant, advanced. He also hurled his spear at the
Devi. Ambika quickly assailed it with a whoop, made it lustreless and fall to the
ground. Seeing his spear broken and fallen, Chamara, full of rage, flung a pike,
and She split that also with Her arrows.

Then the lion, leaping up and seating itself at the centre of the elephant's
forehead, engaged itself in a hand to hand fight with that foe of the Devas.
Fighting, the two then came down to the Earth from the back of the elephant,
and fought very impetuously, dealing the most terrible blows at each other.

Then the lion, springing up quickly to the sky, and descending, severed
Chamara's head with a blow from its paw.
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And Udagra was killed in the battle by the Devi with stones, trees and the like,
and Karala also stricken down by Her teeth and fists and slaps.

Enraged, the Devi ground Uddhata to powder with the blows of Her club, and
killed Baskala with a dart and destroyed Tamra and Andhaka with arrows.

The Three-eyed Supreme I$hvari killed Ugrasya and Ugravirya and Mahahanu
also with Her trident. With Her sword She struck down Bidala's head from his
body, and dispatched both Durdhara and Durmudha to the abode of Death
with Her arrows.

As his army was thus being destroyed, Mahishasura terrified the troops of the
Devi with his own buffalo form. Some he laid low by a blow of his muzzle, some
by stamping with his hooves, some by the lashes of his tail, and others by the
thrusts of his horns. Some he laid low on the face of the Earth by his impetuous
speed, some by his bellowing and wheeling movement, and others by the blast
of his breath.

Having laid low Her army, Mahishasura rushed to slay the lion of the Mahadeuvi.
This enraged Ambika.

Mahishasura, great in valour, pounded the surface of the Earth with his hooves
in rage, tossed up the high mountains with his horns, and bellowed terribly.

Crushed by the velocity of his wheeling, the Earth disintegrated, and lashed by
his tail, the sea overflowed all around. Pierced by his swaying horns, the clouds
went into fragments. Cast up by the blast of his breath, mountains fell down
from the sky in hundreds.

Seeing the great Asura swollen with rage and advancing towards Her, Chandika
displayed Her wrath in order to slay him. She flung Her noose over him and
bound the great Asura. Thus bound, he quitted his buffalo form.

Then he became a lion suddenly. While Ambika cut off the head of his lion
form, he took the appearance of a man with sword in hand.

Immediately then the Devi with Her arrows chopped off the man together with
his sword and shield. Then he became a big elephant.

The elephant tugged at Her great lion with his trunk and roared loudly, but as
he was dragging, the Devi cut off his trunk with Her sword.
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The great Asura then resumed his buffalo shape and shook the Three Worlds
with their movable and immovable objects.

Enraged there-at, Chandika, the Mother of the World, quaffed a divine drink
again and again, and laughed, Her eyes becoming red.

And the Asura also roared, intoxicated with his strength and valour, and hurled
mountains against Chandika with his horns.

And She with showers of arrows pulverized those mountains hurled at Her, and
spoke to him in flurried words, the colour of Her face accentuated with the
intoxication of the divine drink.

The Devi said: 'Roar, roar, O fool, for a moment while | drink this wine. When
You will be slain by Me, the Devas will soon roar in this very place.’

The Rishi said: ‘Having exclaimed thus, She jumped and landed herself on that
great Asura, pressed him on the neck with Her foot and struck him with Her
spear.

And thereupon, caught up under Her foot. Mahishasura half issued forth in his
real form from his own buffalo mouth, being completely overcome by the
valour of the Devi.

Fighting thus with his half-revealed form, the great Asura was slain by the Devi
who struck off his head with Her great sword.

Then, crying in consternation, the whole Asura army perished; and all the hosts
of Devas were in exultation.

With the Great Sages of Heaven, the Devas praised the Devi. The leading
Gandharvas —‘Celestial Musicians’ sang and troupes of Apsaras —‘Heavenly
Maidens’ danced.

Here ends the Third Chapter called 'The Slaying of Mahishasura' of Devi
Mahatmyam in the Markandeya Purana during the period of Savarni, the Manu.

16



CHAPTER 4 - The Shakr’adya Stuti
‘Praise by Shri Indra and the other Gods’

The Rishi said:

Shakr’adayah sura-gana nihate-'tivirye*

Tasmin dur-atmani surari-bale cha devya |

Tar tushtuvuh pranati namra shiro dhararmsa

Vagbhih praharsha pulak’od-gama charu dehah || 2

When that most valiant but evil-natured Mahishasura and his army were
destroyed by the Devi, Indra and the hosts of Devas, their heads reverently
bent, their bodies rendered beautiful and their hair bristling with great joy,
uttered these words of praise:-

Devya yaya tatam-idam jagad-atma Shaktya

Nihshesa deva-gana shakti samuha-murtya |

Tam-ambikam akhila deva maharshi pujyar

Bhaktya natah sma vidadhatu shubhani sa nah || 3

To that Mother Goddess who pervades this World with Her Power; who is
worthy of worship by all Gods and Sages whose powers are just one of Her
forms, we bow in devotion. May She grant us auspiciousness and happiness!

Yasyah prabhavam-atulam bhagavan-ananto

Brahma harash-cha nahi vaktu malam balar cha |

Sa chandik’akhila jagat paripalanaya

Nashaya chashubha bhayasya matim karotu || 4

May Chandika, whose incomparable greatness and power Bhagavan Vishnu,
Brahma and Shiva are unable to describe, bestow Her mind on protecting the
Whole World and destroying the Fear of Evil.

* See Notes (p.55) for details on the metre and rhythm of this poem.
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Ya shrih svayam sukritinam bhavaneshv’alakshmih
Pap’atmanam Kritadhiyam hridayeshu buddhih |
Sraddha satam kulajana prabhavasya lajja
Tarh tvam natah sma paripalaya Devi viShvam || 5
O Devi, we bow before You, who are good fortune in the dwellings of the
virtuous, and ill-fortune for the vicious, intelligence in the hearts of the

learned, faith in the hearts of the good, and modesty in the hearts of the
high-born. May You protect the Universe!

Kim varnayama tava rupam-achintyam-etat

Kim chati virya masura kshaya Kkari bhuri |

Kim chahaveshu charitani tavad bhutani

Sarveshu devy’asura deva ganadi keshu || 6

O Devi, how can we describe Your inconceivable form, or Your abundant
excelling Valour that destroys the Asuras, or Your wonderful Feats in battle
among the hosts of Gods and Demons?

Hetuh samasta jagatam trigun’api doshair-

Na jiiayase hari-har’adibhir apy’apara |

Sarva Shray’akhilam idam jagadam shabhiitam-

Avyakrita hi parama prakritis Tvam-adya || 7
You are the Origin of all the Worlds! Though possessed of the Three Gunas
You have none of their defects like passion! You are beyond the
comprehension of even Vishnu, Shiva and the other Gods! You are the

Refuge of this Entire World which is but an Infinitesimal Portion of Yourself!
You are the Supreme Spirit and the Primordial Substance.

Yasyah samasta surata samudiranena,

Triptim prayati sakaleshu makheshu Devi |

Svahasi vai pitri-ganasya cha tripti hetur-

Uchcharyase tvam-ata eva janaih svadha cha || 8
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O Devi, You are Svaha, whose utterance propitiates the Gods during
Sacrifices. You are Svadha which gives satisfaction to the Ancestors.
Therefore people chant to You as Svaha and Svadha in Sacrifices.

Ya mukti hetu-ravi chintya maha-vrata tvam

Abhyasyase suniyat’endriya tattva-saraih |

Moksh’arthibhir munibhir-asta samasta doshair-

Vidyasi sa bhagavati parama hi Devi || 9
O Possessor of Divine Qualities, Liberating Sun of Reason and Ever-faithful to
Great Vows, You are the Supreme Knowledge, the Essence of Truth,

meditated on by Sages with their senses restrained, for the Purpose of
attaining Liberation and the Destruction of Evil Tendencies.

Shabd’atmika suvimala’rg’yajusham nidhanam-

Udgitha ramya padapatha vatam cha samnam |

Devi trayi bhagavati bhava-bhavanaya

Vart’asi sarva jagatam param’arti hantri || 10
You are the Essence of Sound, containing the pure Rig, Yajur and Sama
Vedas, whose recital is beautiful! You are the Three-fold Goddess who

produces Existence; the Welfare of the Whole World and the Destroyer of
the Greatest Sorrows.

Medhasi Devi vidit'akhila shastra-sara

Durgasi durga bhava-sagara naur-asanga |

Shrih kaitabhari hridayai kakrit’adhivasa

Gaurl tvameva Shashi-mauli Krita pratishtha || 11

O Devi, You are the Intelligence which grasps the Essence of All Scriptures.
You are Shri Durga, the Unobstructed Boat that carries us across the difficult
Ocean of Worldly Existence. You are Goddess Lakshmi whose abides in the
heart of Shri Vishnu. You are Shri Gauri whose place is ever with the Moon-
crested Lord Shiva.
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Ishat-saha sam-amalam pari-purna chandra
Bimb’anukari kanak’ottama kanti kantam |
Aty-adbhutam prahritamat tarusha tath’api

Vaktram vilokya sahasa Mahish’asurena || 12

Your Face, smiling, pure, resembling the Full Moon, is beautiful like the finest
gold. Yet strangely, being swayed by anger, Mahishasura suddenly struck on
seeing Your Face.

Drishtva tu Devi kupitam bhriukuti-karalam

Udyaccha-shanka sadrisach chhavi yanna sadyah |

Pranan mumocha Mahishas tadativa chitram

Kair-jivyate hi kupit’antaka darshanena || 13

Even stranger that, after seeing Your Face wrathful, O Devi, frowning and red
like the rising moon, Mahishasura did not immediately lose his life! For, who
can live after beholding the enraged Destroyer?

Devi prasida parama bhavati bhavaya

Sadyo vinashayasi kopavati kulani |

Vijiiatam etad adhun’aiva yadastam etan

Nitarh balar suvipularh mahish’asurasya || 14
O Devi, if pleased, You give Supreme Prosperity. If enraged, You quickly

destroy whole races. This was known when the vast forces of Mahishasura
were annihilated.

Te sammata jana-padeshu dhanani tesham

Tesharh yashamsi na cha sidati dharma-vargah

Dhanyasta eva nibhrit-atmaja-bhritya-dara

Yesham sadabhy’udayada bhavati prasanna || 15

Those Fortunate Ones with whom You are well pleased, are celebrated in
their countries, have riches, glories, and their acts of righteousness never
perish; they are indeed blessed and possessed of devoted children, servants
and wives.
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Dharmyani Devi sakalani sadaiva karmany’
Aty’adritah pratidinam sukriti karoti |
Svargam prayati cha tato bhavati prasadal-

Loka-traye-'pi phalada nanu Devi tena || 16

Those Blessed by Your Grace, O Devi, perform righteous acts every day with
great care and thereby attain Heaven. Indeed, You are the Giver of Rewards
in the Three Worlds.

Durge smrita harasi bhitima shesha jantoh

Svasthaih smrita matimativa Shubham dadasi |

Daridrya duhkha bhaya harini ka tvadanya

Sarv’opakara karanaya sada-‘rdra chitta || 17

When remembered in difficulties by anyone, You remove fear. When called
to mind during good fortune, You bestow an auspicious and happy mind.
Who but You, O Dispeller of Poverty, Pain and Fear, is always Compassionate
and Benevolent to All?

Ebhir-hatair jagad’upaiti sukham tathaite

Kurvantu nama narakaya chiraya papam |

Samgrama mrityu-madhigamya divar prayantu

Matveti nunama-hitan viniharsi Devi || 18

By the killing of these foes the world becomes happy. Although they have
sins enough to keep them long in Hell, let them reach Heaven by meeting
death in the battle with Me - thinking thus benevolently, O Devi, You destroy
our enemies.

Drishtv’aiva ki na bhavati prakaroti bhasma

Sarva suranarishu yat prahinoshi shastram |

Lokan prayantu ripavo-'pi hi shastra-puta

Ittham matir bhavati teshvahi teshu sadhvi || 19
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Can You not reduce all Asuras to ashes by mere sight? And yet You direct
Your Weapons against them so that even the most inimical, purified by those
missiles, may attain the Higher Worlds. Such is Your kindly intention towards
them.

Khadga prabha nikara visphuranais tathograih
Shiilagra-kanti nivahena drisho-'suranam |
Yannagata vilaya marmshu madindu khanda-

Yogyananam tava vilokayatam tadetat || 20

If not by the flashes of Your sword or the sparkle of Your spear-point, surely
the eyes of the Asuras had been put out by seeing Your Moon-like Face
radiating Coolness.

Dur-vritta vritta Shamanam tava Devi Shilam

Rupam tath’aitad avichintyam atulyam anyaih |

Viryam cha hantri hrita-deva-parakramanam

Vairishv’api prakatit’aiva daya tvay’ettham || 21
O Devi, Your nature is to pacify the conduct of the wicked; Your peerless
beauty is inconceivable for others; Courageously destroying those who

robbed the Devas of their prowess, You have thus manifested Your
compassion even towards the enemies.

Kenopama bhavatu te-'sya parakramasya

Rupamn cha shatru bhaya karyati hari kutra |

Chitte Kripa samara nishthu-rata cha drishta

Tvayy’eva Devi varade bhuvana-traye-'pi || 22

To what may Your prowess be compared? Or this Beauty of Yours most
charming, vyet striking fear in enemies? Compassion of Heart and
Relentlessness in Battle are seen only in You, O Devi, Bestower of Boons to
the Three Worlds!
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Trailokyam-etad akhilam ripu-nashanena
Tratarmh tvaya samara murdhani te-'pi hatva |
Nita divarm ripu-gana bhayam apy’apastam
Asmakam unmada surari bhavam namaste || 23

By destroying these enemies, You protect the entire Three Worlds. Having
killed them in the battle, You led those demonic hosts to Heaven, dispelling
our fear from those frenzied enemies of the Devas. Salutations to You!

Metre changes to Anushtubh.

Shiilena pahi no Devi pahi khadgena ch’ambike |
Ghanta-svanena nah pahi chapajyanih svanena cha || 24

O Devi, protect us with Your spear. O Ambika, protect us with Your sword,
protect us by the sound of Your bell and the twang of Your bow-string.

Prachyam raksha pratichyam cha chandike raksha dakshine |
Bhramanen’atma shulasya uttarasyam tath’eshvari || 25

O Chandika, guard us in the East, in the West, in the North and in the South
by the Divine Power of Your Spear, O Ruler of All!

Saumyani yani rupani trailokye vicharanti te |
Yani chaty’artha-ghorani tai rakshasmams tatha bhuvam || 26

Protect us and the Earth with those lovely forms of Yours moving about in
the Three Worlds, as also with Your exceedingly terrible forms.

Khadga shiila gadadini yani ch’astrani te-'mbike |
Kara pallava sangini tairasman raksha sarvatah || 27

O Ambika, protect us on every side with Your Sword, Spear and Club and
whatever other weapons Your Delicate Hand has touched.'

Here ends the Shri Shukr’adi Stuti.
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The Rishi said: ‘Thus the Supporter of the Worlds was praised by the Devas,
worshipped with Celestial Flowers that blossomed in Nandana and with
perfumes and unguents; and with devotion all of them offered Her - Heavenly
incense. Benignly serene in countenance She spoke to all obeisant Devas.

The Devi said: 'Choose all of You, O Devas, whatever You desire of me.
Gratified immensely with these hymns, | grant it with great pleasure '

The Devas said: ‘Since our enemy, this Mahishasura, has been slain by You, O
Bhagavati, everything has been accomplished, and nothing remains to be
done. And if a boon is to be granted to us by You, O Maheshvari, whenever we
think of You again, destroy our direct calamities.

O Mother of spotless countenance, and whatever mortal shall praise You with
these hymns, may You, who have become gracious towards us, be also for his
increase in this wealth, wife, and other fortunes together with riches,
prosperity and life, O Ambika!'

The Rishi said: ‘O King, being thus propitiated by the Devas for the sake of the
world and for their own sake, Bhadrakalr said, 'So be it' and vanished from
their sight.

Thus have | narrated, O King, how the Devi who desires the good of all the
Three Worlds made Her appearance of yore out of the bodies of the Devas.

And again how, as a benefactress of the Devas, She appeared in the form of
Gauri for the slaying of wicked Asuras as well as Shumbha and Nishumbha,
and for the protection of worlds, listen as | relate it. | shall tell it to You as it
happened.’

Here ends the Fourth Chapter called ‘The Devi Stuti’ of the Devi Mahatmyam
in Markandeya Purana during the period of Savarni, the Manu.
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CHAPTER 5
Devi's conversation with the messenger

Meditation on Shri Mahasaraswati

Om Ghanta shula halani Shankha musale chakram dhanuh sayakam,
Hast’abjair-dadhatim ghan’anta vilasat shit’arhshu tulya prabharm,
Gauri deha samudbhavarm trijagat-atmadhara bhutam,
Maha-piirvam atra Sarasvatim anubhaje Shumbh’adi daity’ardinim

| meditate on the incomparable Shri Mahasaraswati who holds in Her Eight
Lotus-like Hands Bell, Trident, Plough, Conch, Mace, Discus, Bow and Arrow;
who is Effulgent like the Destroyer of Shumbha and other Asuras, who issued
forth from Parvati's body and is the Substratum of the Three Worlds.

The Rishi said: ‘Of yore Indra's sovereignty over the Three Worlds and his
portions of the sacrifices were taken away by the Asuras, Shumbha and
Nishumbha, by force of their pride and strength. The two, themselves, took
over likewise, the offices of the Sun, the Moon, Kubera, Yama, and Varuna.
They themselves exercised Vayu's authority and Agni's duty. Deprived of their
lordships and sovereignties, the Devas were defeated.

Deprived of their functions and expelled by these two great Asuras, all the
Devas thought of the invincible Devi.

'She had granted us the boon, ‘Whenever in calamities You think of Me, that
very moment | will put an end to all Your worst calamities.”

Resolving thus, the Devas went to Himavat, Lord of the mountains, and there
extolled the Devi, who is the lllusive Power of Vishnu. The Devas praised Her
thus:

There follows the Tantrika Devi Stuiktam — ‘Auspicious Utterance to the Goddess’.

It is referred to as Tantrika-‘from the Tantras’ to distinguish it from the Vaidika-‘from
the Vedas’ Devi Suktam — (‘aham rudrebhir’) which is also recited at Navaratri as a
part of the Sapta-shati anga —limbs of the Devi Mahatmyam’
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The Tantrika Devi Suktam
‘Aparajita Hymn' - ‘Praise to the Eternally Undefeated Goddess’

Namo Devyai Maha-devyai
Shivaye satatam namabh,
Namah prakrityai bhadrayai
Niyutah pranatah sma tam.

Raudrayai namo nityayai

To the Devi, to the Supreme Goddess,
To the Benevolent One, we bow eternally
The Auspicious Goddess, Primordial Cause,

Ever-humble Prostrations to Her.

Salutations to Her who is Terrible, Eternal,

Gauryai dhatryai namo namal, 7o Shri Gauri, Supporter of the Universe,

Jyotsnayai ch’endu-rupinyai
Sukhayai satatam namah.

To Her who is the Moon and Moonlight,

And Happiness itself, we bow constantly.

Kalyanyai pranatam vriddhyai 7o the Embodiment of Virtue, Prosperity
Siddhyai kurmo namo namah, and Success, we make obeisance.
Nairrityai bhu-bhritam lakshmyai 7o the Good Fortune of Kings and

Sharvanyai te namo namabh.

Durgayai durga-parayai
Sarayai sarva-Kkarinyai,
Khyatyai tath’aiva krishnayai
Dhumrayai satatam namah.

Ati-saumy‘ati-raudrayai
Natas-tasyai namo namabh,
Namo jagat-pratishthayai
Devyai krutyai namo namah.

Ya Devi sarva-bhiiteshu
Vishnu-mayeti shabdita,
Namas-tasyai, namas-tasyai
Namas-tasyai, namo namabh.
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Wife of the Destroyer, we bow to You

Shri Durga, who takes us across hardships,
Being the Essential Cause of Everything,
The Possessor of Fame and Glory,

To the Blue-black Smoke-hued Goddess,

We bow to Her who is at once,
Most gentle and most terrible.
To the Support of the World,

The Creative Goddess, we bow.

To the Devi who in all beings,
is called Shri Vishnumaya,
Salutations to Her, Salutations to Her,

Salutations to Her, again and again.



Ya Devi sarva-bhiiteshu
Chetanetya bhi-dhiyate,
Namas-tasyai, namas-tasyai
Namas-tasyai, namo namabh.

Ya Devi sarva-bhuteshu
Buddhi rupena samsthita,
Namas-tasyai, namas-tasyai
Namas-tasyai, namo namabh.

Nidra rupena
Kshudha rupena
Chhaya rupena
Shakti riipena
Trishna rupena

Kshanti rapena
Jati rapena

Lajja rapena
Shanti riipena
Shraddha riipena

Kanti rapena
Lakshmi rupena
Vritti rupena
Smriti rupena

Daya rupena
Tushti rupena
Matri rupena
Bhranti rupena
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To the Devi who in all beings,
is termed as Consciousness,
Salutations to Her, Salutations to Her,

Salutations to Her, again and again.

To the Devi who abides in all beings,

In the Form of Intelligence,

Salutations to Her, Salutations to Her,

Salutations to Her, again and again.

Form of Sleep
Form of Hunger
Form of Shadow
Form of Energy
Form of Thirst

Form of Patience

Form of Position by birth
Form of Modesty

Form of Peace

Form of Faith

Form of Beauty
Form of Good Fortune
Form of Character

Form of Memory

Form of Compassion
Form of Contentment
Form of Mother

Form of Delusion and Error
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Indriyanam adhishthatri To the All-pervading Devi,

Bhitanam chakhileshu ya Who presides over the senses of all beings,
Bhiiteshu satatam tasye And governs all the elements,
Vyapti-devye namo namah We bow to Her.

Chiti-rupena ya Krutsna Salutations to Her who pervades the

Metad-vyapya samsthita jagat Entire world in the Form of Consciousness,

Namas-tasyai, namas-tasyai  Salutations to Her, Salutations to Her,

Namas-tasyai, namo namal_l Salutations to Her, again and again.
Here ends the Devi Suktam.

'Invoked of yore by the Devas for the sake of their desired object, and adored
by the Lord of the Devas every day, may She, the I$hvari, the Source of all good,
accomplish for us all auspicious things and put an end to our calamities!

And who is now again, reverenced by us, Devas, tormented by arrogant Asuras
and who, called to mind by us obeisant with devotion, destroys this very
moment all our calamities.'

The Rishi said: ‘O Prince, while the Devas were thus engaged in praises and
other acts of adoration, Parvati came there to bathe in the waters of the
Ganga. She, the lovely-browed, said to those Devas, 'Who is praised by You
here?' An auspicious Goddess, springing forth from Her physical sheath, gave
the reply:

'This hymn is addressed to Me by the assembled Devas set at naught by the
Asura Shumbha and routed in battle by Nishumbha.’

Because that Ambika came out of Parvati's physical sheath Kosha, She is
glorified as Kaushiki in all the worlds. After She had issued forth, Parvati
became dark and was called Kaltka and stationed on Mount Himalaya.

Then, Chanda, and Munda, two servants of Shumbha and Nishumbha, saw that
Ambika Kaushiki bearing a surpassingly charming form.

They both told Shumbha: 'O King, a certain woman, most surpassingly
beautiful, dwells there shedding lustre on Mount Himalaya. Such supreme

beauty was never seen by anyone anywhere. Ascertain who that Goddess is
and take possession of Her, O Lord of the Asuras!
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She is a gem among women, of exquisitely beautiful limbs, illuminating the
quarters with Her lustre, O Lord of the Daityas. You should see Her.

O Lord, whatever jewels, precious stones, elephants, horses and others there
are in the Three Worlds, they are all now in Your house. Airavata, gem among
elephants, has been brought away from Indra and so also this Parijata tree and
the horse Ucchaih-shravas.

Here stands in Your courtyard the wonderful chariot yoked with swans, a
wonderful gem of its class. It has been brought here from Brahma to whom it
originally belonged. Here is the treasure named Mahapadma brought from the
Lord of Wealth. And the Ocean gave a garland named KifjalkinT made of
unfading lotus flowers. In Your house stands the gold-showering umbrella of
Varuna. And here is the excellent chariot that was formerly Prajapati's.

By You, O Lord, Death's Shakti weapon named Utkrantida has been carried off.
the noose of the ocean-king is among Your brother's possessions. NisShumbha
has every kind of gem produced in the sea. Fire also gave You two garments
which are purified by fire. Thus, O Lord of Asuras, all gems have been brought
by You. Why this beautiful lady-jewel is not seized by You?’

101. The Rishi said: ‘On hearing these words of Chanda and Munda, Shumbha sent

104.

108.

the great Asura Sugriva as messenger to the Devi. He said: 'Go and tell Her thus
in my words and do the thing in such a manner that She may quickly come to
me in love.'

He went there where the Devi was staying in a very beautiful spot on the
mountain and spoke to Her in fine and sweet words. The messenger said: 'O
Devi, Shumbha, Lord of Asuras, is the supreme sovereign of the Three Worlds.
Sent by him as messenger, | have come here to Your presence. Hearken to
what has been said by him whose command is never resisted among the Devas
and who has vanquished all the foes of the Asuras:

He says, ‘All the Three Worlds are mine and the Devas are obedient to me. |
enjoy all their hares in sacrifices separately. ‘All the choicest gems in the Three
Worlds are in my possession; and so is the gem of elephants, Airavata, the
vehicle of the King of Devas carried away be me. The Devas themselves offered
to me with salutations that gem of horses named Ucchaih-shravas which arose
at the churning of the Milk-ocean.
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127.
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O Beautiful Lady, whatever other rare objects there existed among the Devas,
the Gandharvas and Nagas are now with me. We look upon You, O Devi, as the
jewel of womankind in the world. You who are such, come to me, since we are
the enjoyers of the best objects.

Take to me or to my Younger brother Nishumbha of great prowess, O
unsteady-eyed lady, for You are in truth a jewel. Wealth, great and beyond
compare, You will get by marrying me. Think over this in Your mind, and
become my wife.’

The Rishi said: ‘Thus told, Durga the adorable and auspicious, by whom this
Universe is supported, then became serene and spoke.

The Devi said: ‘You have spoken truth; nothing false has been uttered by You in
this matter. Shumbha is indeed the sovereign of the Three Worlds and likewise
is also NisShumbha. But in this matter, how can that which has been promised
be made false? Hear what promise | had made already out of foolishness.

‘He who conquers Me in battle, removes My pride and is My match is strength
in the world shall be My husband.” So let Shumbha come here then, or
Nishumbha the great Asura. Vanquishing Me here, let him soon take My hand
in marriage. Why delay?"

. The messenger said: 'O Devi, You are haughty. Talk not so before me. Which
man in the Three Worlds will stand before Shumbha and Nishumbha? All the
Devas verily cannot stand face to face with even the other Asuras in battle.
Why mention You, O Devi, a single woman? Indra and all other Devas could not
stand in battle against Shumbha and other demons, how will You, a woman,
face them? On my word itself, You go to Shumbha and Nishumbha. Let it not
be that You go to them with Your dignity lost be being dragged by Your hair.’

The Devi said: ‘Yes, it is; Shumbha is strong and so is Nishumbha exceedingly
heroic! What can | do since there stands My ill-considered vow taken long ago?
Go back, and tell the Lord of Asuras carefully all this that | have said; let him do
whatever he considers proper.'

Here ends the Fifth Chapter called 'Devi's Conversation with the Messenger' of
the Devi Mahatmyam in the Markandeya Purana during the period of Savarni,
the Manu.
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CHAPTER 6
The Slaying of Dhiimra-lochana

The Rishi said:

‘The messenger, filled with indignation on hearing the words the Devi,
returned and related them in detail to the King of the Daityas.

Then the Asura monarch, enraged on hearing that report from his messenger,
told Dhimra-lochana, a chieftain of the Daityas: 'O Dhimra-lochana, hasten
together with Your army and fetch here by force that shrew, distressed when
dragged by Her hair.

Or if any one else stands up as Her saviors, let him be slain, be he a God, a
yaksha or a gandharva.' The Rishi said:

Then the Asura Dhimra-lochana, commanded thus by Shumbha, went forth
quickly, accompanied by sixty thousand Asuras.

On seeing the Devi stationed on the snowy mountain, he asked Her aloud,
'Come to the presence of Shumbha and Niéhumbha.

If You will not go to my Lord with pleasure now, here | take You by force,
distressed when dragged by Your hair.'

The Devi said: ‘You are sent by the Lord of the Asuras, mighty Yourself and
accompanied by an army. If You thus take Me by force, then what can | do to
You?"

The Rishi said: ‘Thus told, the Asura Dhiumra-lochana rushed towards Her and
thereupon Ambika reduced him to ashes with a mere heave of the sound
'hum'

Then the great army of Asuras became enraged and showered on Ambika
sharp arrows, javelins, and axes.

Then the lion, vehicle of the Devi, shaking its mane in anger, and making the
most terrific roar, fell on the army of the Asuras.

Some Asuras, it slaughtered with a blow of its fore paw, others with its mouth,
and other great Asuras, by treading over with its hind legs.
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The lion, with its claws, tore out the hearts of some and severed heads with a
blow of the paw.

And it severed arms and heads from others, and shaking its mane drank the
blood from the hearts of others.

In a moment all that army was destroyed by that high-spirited and exceedingly
enraged lion who bore the Devi.

When Shumbha, the Lord of Asuras, heard that Dhiimra-lochana was slain by
the Devi and all his army was destroyed by the lion of the Devi, he was
infuriated, his lip quivered and he commanded the two mighty Asuras Chanda
and Munda:

'O Chanda, O Munda, go there with large forces, and bring Her here speedily,
dragging Her by Her hair or binding Her. But if You have any doubt about doing
that, then let the Asuras strike Her in the fight with all their weapons.

When that shrew is wounded and Her lion stricken down, seize that Ambik3,
bind and bring Her quickly.’

Here ends the Sixth Chapter called 'The Slaying of Dhumra-lochana' of Devi
Mahatmyam in the Markandeya Purana during the period of Savarni, the
Manu.
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CHAPTER 7
The Slaying of Chanda and Munda

The Rishi said:

Then at his command the Asuras, fully armed, and with Chanda and Munda at
their head, marched in fourfold array.

They saw the Devi, smiling gently, seated upon the lion on a huge golden peak
of the great mountain. On seeing Her, some of them excited themselves and
made an effort to capture Her, and others approached Her, with their bows
bent and swords drawn.

Thereupon Ambika became terribly angry with those foes, and in Her anger
Her countenance then became dark as ink. Out from the surface of Her
forehead, fierce with frown, issued suddenly Kali of terrible countenance,
armed with a sword and noose.

Bearing a skull-topped staff, decorated with a garland of skulls, clad in a tiger's
skin, very appalling owing to Her emaciated flesh, with gaping mouth, fearful
with Her tongue lolling out, having deep-sunk reddish eyes and filling the
regions of the sky with Her roars, and impetuously falling upon and
slaughtering the great Asuras in that army, She devoured those hosts of the
foes of the Devas.

Snatching the elephants with one hand She flung them into Her mouth
together with their rear men and drivers and their warrior-riders and bells.
Taking likewise into Her mouth the cavalry with the horses, and chariot with
its driver, She ground them most frightfully with Her teeth.

She seized one by the hair and another by the neck; one She crushed by the
weight of the foot, and another of Her body.

And She caught with Her mouth the weapons and the great arms shot by
those Asuras and crunched them up with Her teeth in Her fury.

She destroyed all that host of mighty and evil-natured Asuras, devoured some
and battered others.
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Some were killed with Her word, some were beaten with Her skull-topped
staff, and other Asuras met their death being ground with the edge of Her
teeth.

On seeing all the hosts of Asuras laid low in a moment, Chanda rushed against
that Kali, who was exceedingly terrible.

The great Asura Chanda with very terrible showers of arrows, and Munda with
discuses hurled in thousands covered that terrible-eyed Devi.

Those numerous discuses, disappearing into Her mouth, looked like numerous
solar orbs disappearing into the midst of a cloud.

Thereat Kali, who was roaring frightfully, whose fearful teeth were gleaming
within Her dreadful mouth, laughed terribly with exceeding fury.

Then the Devi, mounting upon Her great lion, rushed at Chanda, and seizing
him by his hair, severed his head with Her sword.

Seeing Chanda laid low, Munda also rushed at Her. She felled him also the
ground, striking him with Her sword in Her fury.

Seeing the most valiant Chanda and Munda laid low, the remaining army there
became panicky and fled in all directions.

And Kali, holding the heads of Chanda and Munda in Her hands, approached
Chandika and said, Her words mingled with very loud laughter.

'Here have | brought You the heads of Chanda and Munda as two great animal
offerings in this sacrifice of battle; Shumbha and Nishumbha, You shall
Yourself slay.' The Rishi said:

Thereupon seeing those Asuras, Chanda and Munda brought to Her, the
auspicious Chandika said to Kali these playful words: 'Because You have
brought Me both Chanda and Munda, You O Devi, shall be famed in the world
by the name Chamunda.

Here ends the Seventh Chapter called 'The slaying of Chanda and Munda' of
Devi Mahatmyam in Markandeya Purana, during the period of Savarni, the
Manu.
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CHAPTER 8
The Slaying of Raktabija

The Rishi said:

After the Daitya Chanda was slain and Munda was laid low, and many of the
battalions were destroyed, the powerful Shumbha, Lord of the Asuras, with
mind overcome by anger, commanded the mobilization of all the Daitya hosts:

‘Now let the eighty-six Asuras - upraising their weapons - with all their forces,
and the eighty-four Kambus, surrounded by their own forces, go out. Let the
fifty Asura families of Kotiviryas and the hundred families of Dhaumras go
forth at my command. Let the Kalakas, Daurhridas, the Mauryas and the
Kalakeyas hasten at my command and march forth ready for battle.'

After issuing these orders, Shumbha, the Lord of the Asuras and a ferocious
ruler, went forth, attended by many thousands of battalions.

Seeing that most terrible army coming, Chandika filled the space between the
Earth and the Sky with the twang of Her bow-string.

Thereon Her Lion made an exceedingly loud roar, O King, and Ambika
magnified those roars with the clanging of Her Bell.

Kali, expanding Her Mouth wide and filling the quarters with the sound ‘Hum’
overwhelmed the noises of Her bow-string, Lion and Bell by Her terrific roars.

On hearing that roar the enraged Asura battalions surrounded the Lion, the
Devi Chandika and Kali on all four sides.

At this moment, O King, in order to annihilate the enemies of Devas and for
the well-being of the Devas, there issued forth, endowed with exceeding
vigour and strength, Shaktis from the bodies of Brahma, Shiva, Karttikeya,
Vishnu and Indra, and with the form of those Devas went to Chandika.

Whatever was the form of each Deva, whatever his ornaments and vehicle, in
that very form his Shakti advanced to fight with the Asuras.

In a Heavenly Chariot drawn by Swans advanced Brahma's Shakti carrying a
Rosary and a Water-pot. She is called Brahmani.

Maheshvari arrived, seated on a bull, holding a fine trident, wearing bracelets
of great snakes and adorned with a crescent moon.
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Ambika Kaumari, in the form of Karttikeya, holding a spear in hand riding on a
fine peacock, advanced to attack the Asuras.

Likewise the Shakti of Vishnu came, seated upon Garuda, holding conch, club,
bow and sword in hand.

The Shakti of Hari, who assumed the incomparable form of a sacrificial boar,
She also advanced there in a boar-like form.

Narasimhi arrived there, assuming a body like that of Narasimha-‘Man-lion’,
bringing down the constellations by the toss of Her mane.

Likewise the thousand-eyed Aindri, holding a thunderbolt in hand and riding
on the Lord of Elephants arrived just like Shakra Indra.

Then Shiva, surrounded by those Shaktis of the Devas, said to Chandika, 'Let
the Asuras be killed forthwith by You for My gratification.’

Thereupon from the body of Devi issued forth the Shakti Chandika, most
terrific, exceedingly fierce and yelling like a hundred jackals.

And that invincible Shakti told Shiva, of dark-coloured matted locks, 'Go, My
Lord, as Ambassador to the presence of Shumbha and Nishumbha. Tell those
two haughty Asuras and the other Asuras assembled there for battle. ‘Allow
Indra to reclaim the Three Worlds and let the Devas once more enjoy the
sacrificial oblations. Go you to the Nether World, if you wish to live. But if,
proud of your strength, you are anxious for battle, come then. Let My jackals
be satiated with your flesh.' Because that Devi appointed Lord Shiva Himself as
Ambassador thenceforth She became renowned in this world as ‘Shiva-dati’.

Those great Asuras, on their part, hearing the words of the Devi
communicated by Shiva, were filled with indignation and went to where
Katyayani stood. Immediately the enraged foes of the Devas poured on the
Devi showers of arrows, javelins and spears. But lightly, with the huge arrows
shot from Her full-drawn bow, She clove those arrows, spears, darts and axes
hurled by them.

Then, in front of Shumbha stalked Kali, slicing the enemies to pieces with Her
spear and crushing them with Her skull-topped staff.

And Brahmani, wherever She moved, made the enemies bereft of valour and
prowess by sprinkling on them the water from Her Kamandalu.
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The very wrathful Maheshvari slew the Daityas with Her trident, and
Vaishnavi, with Her discus and Kaumari, with Her javelin.

Torn to pieces by the thunderbolt which came down upon them, hurled by
Aindri, Daityas and Danavas fell on the Earth in hundreds, streams of blood
flowing out of them.

Shattered by the boar-formed Goddess Varaht with blows of Her snout,
wounded in their chests by the point of Her tusk and torn by Her discus, the
Asuras fell down.

Narasimhi, filling all the quarters and the sky with Her roars, roamed about in
the battle, devouring other great Asuras torn by Her claws.

Demoralised by the violent laughter of Shiva-dati, the Asuras swooned on the
Earth; then She devoured those who had fallen.

Seeing the enraged band of Mother Goddesses crushing the great Asuras thus
by various means, the troops of the enemies of Devas took to their heels.

Seeing the Asuras harassed by the band of Mother Goddesses and fleeing, the
great Asura Raktabija strode forward to fight in wrath. Whenever from his
body there fell to the ground a drop of blood, at that moment rose up from
the Earth an Asura of his same stature. The great Asura fought with Indra's
Shakti with club in his hand; then Aindri also struck Raktabija with Her
thunderbolt.

Blood flowed quickly and profusely from him who was wounded by the
thunderbolt. From the blood rose up fresh combatants of his form and valour;
As many drops of blood fell from his body, so many warriors came into being,
with his same courage, strength and valour. And those persons also sprung up
from his blood fought there with the Mother Goddesses in a more dreadful
manner hurling very formidable weapons.

And again when his head was wounded by the fall of Her thunder-bolt, his
blood flowed and therefrom were born soldiers in thousands.

Vaishnavi struck him with Her discus in the battle, Aindri beat that Lord of
Asuras with Her club. The world was pervaded by thousands of great Asuras of
his stature and who rose up from the blood that flowed from him when cloven
by the discus of Vaishnavi.
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Kaumari struck the great Asura Raktabija with Her spear, Varahi with Her sword,
and Maheshvari with Her trident.

And Raktabija, that great Asura, filled with wrath, struck each of the Mother
Goddesses severally with his club.

From the stream of blood which fell on the Earth from him when he received
multiple wounds by the spears, darts and other weapons, hundreds of Asuras
came into being. And those Asuras that were born from the blood of Raktabija
pervaded the whole world; the Devas got intensely alarmed at this.

Seeing the Devas dejected, Chandika laughed and said to Kali, 'O Chamunda,
open out Your mouth wide; with this mouth quickly take in the drops of blood
generated by the blow of My weapon and also the great Asuras born of the
drops of blood of Raktabija.

Roam about in the battle-field, devouring the great Asuras that spring from him.
So shall this Daitya, with his blood emptied, perish.

As You go on devouring these, other fierce Asuras will not be born.' Having
enjoined Her thus, the Devi next smote Raktabija with Her dart.

Then Kali drank Raktabija's blood with Her mouth. Then and there he struck
Chandika with his club.

The blow of his club caused Her not even the slightest pain. And from his
stricken body wherever blood flowed copiously, there Chamunda swallowed it
with Her mouth. Then Chamunda devoured those great Asuras who sprang up
from the flow of blood in Her mouth, and drank Raktabija's blood.

The Devi Kaushiki smote Raktabija with Her dart, thunderbolt, arrows, swords,
and spears, when Chamunda went on drinking his blood.

Stricken with a multitude of weapons and bloodless, the great Asura Raktabija
fell to the ground, O King.

Thereupon the Devas attained great joy, O King. The band of Mother Goddesses
who sprang from them danced, being intoxicated with blood.’

Here ends the Eighth Chapter called 'The Slaying of Raktabija' of Devi
Mahatmyam in Markandeya Purana, during the period of Savarni, the Manu.
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CHAPTER 9
The Slaying of Nishumbha

King Suratha said:

1.

10.

11.

12.

14.

‘Wonderful is this that You, adorable sir, have related to me about the
greatness of the Devi's act in slaying Raktabija. | wish to hear further what the
very irate Shumbha and Nishumbha did after Raktabija was killed.'

The Rishi said: ‘After Raktabija was slain and other Asuras were killed in the
fight, the Asura Shumbha and Nishumbha gave way to unbounded wrath.

Enraged on seeing his great army slaughtered, Nishumbha then rushed
forward with the chief forces of the Asuras.

In front of him behind him and on both sides of him, great Asuras, enraged
and biting their lips, advanced to slay the Devi.

Shumbha also, mighty in valour, went forward, surrounded, with his own
troops to slay Chandika in this rage, after fighting with the Mother Goddesses.

Then commenced severe combat between the Devi on one side and on the
other, Shumbha and Ni¢humbha who, like two thunder-clouds, rained a most
tempestuous shower of arrows on Her.

Chandika with numerous arrows quickly split the arrows shot by the two
Asuras and smote the two lords of Asuras on their limbs with Her mass of
weapons.

Nishumbha, grasping a sharp sword and a shining shield, struck the Lion, the
Great Carrier of the Devi, on the head.

When Her Carrier was struck, the Devi quickly cut Nishumbha's superb sword
with a sharp-edged arrow and also his shield on which eight moons were
figured. With his shield split and his sword too broken, the Asura hurled his
spear; but that missile also, as it advanced towards Her, was split into two by
Her discus.

Then the Danava Nishumbha, swelling with wrath, seized a dart; and that also,
as it came, the Devi powdered with a blow of Her fist.
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Then brandishing his club, he flung it against Chandika; cleft by the trident of
the Devi, it also turned to ashes.

Then the Devi assailed the heroic Danava advancing with battle-axe in hand,
and laid him low on the ground.

When his brother Nishumbha of terrific prowess fell to the ground, Shumbha
got infuriated in the extreme, and strode forward to slay Ambika.

Standing in his chariot and grasping excellent weapons in his long and
incomparable eight arms, he shone by pervading the entire sky.

Seeing him approaching, the Devi blew Her conch, and made a twang of Her
bow-string, which was unbearable in the extreme.

And the Devi filled all directions with the ringing of Her bell, which destroys
the strength of all the Daitya hosts.

The Lion filled the Heaven, the Earth and the ten quarters of the sky with loud
roars, which made the elephants give up their violent rut.

Then Kali, springing upwards in the sky, came down and struck the Earth with
both Her hands; by its noise all the previous sounds were drowned.

Shivaditi made a loud ominous peal of laughter, the Asuras were frightened
by those sounds, and Shumbha flew into an utmost rage.

As Ambika said, 'O evil-natured one, stop, stop', the Devas stationed in the sky
cheered Her with the words, 'Be victorious'.

The spear which Shumbha hurled, flaming most terribly and shining like a mass
of fire, was put out by a great firebrand from the Devi as it came.

The space between the Three Worlds was pervaded by Shumbha's lion-like
roar, but the dreadful thunder-clap of the Devi smothered that, O King.

The Devi split the arrows shot by Shumbha, and Shumbha also split the arrows
discharged by Her, each with sharp arrows in hundreds and thousands.

Then Chandika became angry and smote him with a trident. Wounded
therewith, he fainted and fell to the ground.

Then Nishumbha, regaining consciousness seized his bow and struck with
arrows the Devi and Kali and the Lion.
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And the Danuja-lord, the son of Diti, putting forth a myriad of arms, covered
Chandika with myriad discuses.

Then Bhagavati Durga, the Destroyer of Difficulties and Afflictions, became
angry and split those discuses and those arrows with Her own arrows.

Thereupon Nishumbha, surrounded by the Daitya host, swiftly seizing his club,
rushed at Chandika to slay Her.

As he rushed at Her, Chandika clove his club with Her sharp-edged sword; and
he took hold of a dart.

As Nishumbha, the afflictor of the Devas, was advancing with the dart in hand,
Chandika pierced him in the heart with a swiftly hurled dart.

From Nishumbha's heart that was pierced by the dart, issued forth another
person of great strength and valour, exclaiming to the Devi 'Stop.'

Then the Devi, laughing aloud, severed the head of him, who issued forth, with
Her sword. Thereupon he fell to the ground.

The Lion then devoured those Asuras whose necks he had crushed with his
fierce teeth, and Kali and Shiva-dati devoured others.

Some great Asuras perished, being pierced through by the spear of Kaumar.
Others were repulsed by showers of the water purified by the incantation of
Brahmani. Others fell, pierced by a trident wielded by Maheshvari; some were
powdered on the ground by the blows from the snout of Varahi.

Some Danavas were cut to pieces by the discus of Vaishnavi, and others again
by the thunderbolt discharged from the palm of Aindri. Some Asuras perished
themselves, some fled from the great battle, and others were devoured by
KalT, Shivadati and the lion.

Here ends the Ninth Chapter called 'the Slaying of Nishumbha' of Devi
Mahatmyam in Markandeya Purana during the period of Savarni, the Manu.
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CHAPTER 10
The Slaying of Shumbha

The Rishi said:

1.

11.

14.

16.

‘Seeing his brother NisShumbha slain, who was as dear to him as his life, and his
army being slaughtered, Shumbha angrily said. 'O Durga who are puffed up
with pride in your strength, don't show Your pride here. Though You are
exceedingly haughty, You fight by resorting to the strength of others.'

The Devi said: 'l am all alone in the world here. Who else is there besides me?
See, O vile one, these Goddesses, who are but My own powers, entering into
My own self!'

Then all those, Brahmani and the rest, were absorbed in the body of the Devi.
Ambika alone then remained.

The Devi said: 'The numerous forms which | projected by My power here -
those have been withdrawn by Me, and now | stand alone. Be steadfast in
combat.'

The Rishi said: ‘Then began a dreadful battle between them both, the Devi and
Shumbha, while all the Devas and Asuras looked on.

With showers of arrows, with sharp weapons and frightful missiles, both
engaged again in a combat that frightened all the worlds. The Lord of Daityas
broke the divine missiles, which Ambika discharged in hundreds, with
weapons that repulsed them. With fierce shout of ‘hum’ and the like, the
Parameshvari playfully broke the excellent missiles that he discharged.

Then the Asura covered the Devi with hundreds of arrows, and the Devi in
wrath split his bow with Her arrows. And when the bow was split the Lord of
the Daityas took up his spear. With a discus, the Devi split that spear also in his
hand.

Next the supreme monarch of the Daityas, taking his sword bright like the sun
and shining shield bearing the images of a hundred moons, rushed at the Devi
at that moment. Just as he was rushing forward, Chandika split his sword with
sharp arrows from Her bow, and also his shield as bright as the solar rays.
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With his steeds slain, his bow broken, deprived of a charioteer, the Daitya then
grasped his terrible mace, being ready to kill Ambika. With sharp arrows, She
split the mace of Shumbha, who was rushing at Her. Even then, raising his fist,
he rushed swiftly at Her. The Daitya-king brought his fist down on the heart of
the Devi, and the Devi also with Her Palm smote him on his chest.

The Daitya-king, wounded by the blow of Her Palm fell to the Earth, but
immediately he rose up again. Seizing the Devi, he sprang up and mounted on
high into the sky. There also Chandika, without any support, fought with him.

Then the Daitya Shumbha and Chandika fought as never before, with each
other in the sky in close contact, which wrought surprise to the Siddhas and
Sages.

Ambika then, after carrying on a close fight for a very long time with him, lifted
him up, whirled him around and flung him down on the Earth. Flung thus, the
evil-natured Shumbha reaching the Earth and raising his fist, hastily rushed
forward desiring to kill Chandika. Seeing that Lord of all the Daitya-folk
approaching, the Devi, piercing him on the chest with a dart, threw him down
on the Earth. Pierced by the pointed dart of the Devi he fell lifeless on the
ground, shaking the entire Earth with its seas, islands and mountains.

When that evil-natured Asura was slain, the Universe became happy and
regained perfect peace, and the sky grew clear. Flaming portent-clouds that
were in evidence before became tranquil, and the rivers kept within their
courses when Shumbha was stricken down there.

When he had been slain, the minds of all the bands of Devas became
overjoyed, and the Gandharvas sang sweetly. Others sounded their
instruments, and the bands of nymphs danced; likewise favourable winds
blew; the sun became very brilliant; the sacred fires blazed peacefully and
tranquil became the strange sounds that had risen in different quarters.

Here ends the Tenth Chapter called 'The Slaying of Shumbha' of Devi
Mahatmyam in Markandeya Purana, during the period of Savarni, the Manu.
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CHAPTER 11

Hymn to Narayani

The Rishi said:

1.

7)

8)

‘When the great Lord of Asuras was slain there by the Devi, Indra and other
Devas led by Agni, with their object fulfilled and their cheerful faces illumining
the quarters, praised Her, Katyayant:

The Devas said: 'O Devi, You who remove the sufferings of Your suppliants, be
gracious. Be propitious, O Mother of the Whole World. Be gracious, O Mother
of the Universe. Protect the Universe. You are, O Devi, the Ruler of all that is
moving and unmoving.

You are the Sole Substratum of the World, because You subsist in the form of
the Earth. By You, who exist in the shape of water, all this Universe is gratified,
O Devi of inviolable valour!

You are the Power of Vishnu, and have endless valour. You are the Primeval
Maya, which is the Source of the Universe; by You all this Universe has been
thrown into an illusion, O Devi. When propitiated, You become the Cause of
Final Emancipation in this World.

All forms of Knowledge are Your aspects O Devi; so are All Women in the
World, endowed with various attributes. By You alone, the Mother, this World
is filled. What praise can there be for You who are beyond all praise?

The following praise is known in Sahaja Yoga as the song ‘Sarva Mangala
Mangalye’.

Sarva-bhiita yada Devi O Goddess, who to All Beings
Bhukti mukti pradayini Bestows Enjoyment and Liberation,
Twam stuta stutaye kKava  What words, however excellent
Bhavantu param'oktayah  Can praise You?

Sarvasya buddhi rapena You abide as Intelligence
Janasya hridi samsthite In the hearts of all creatures,
Swarg’apavarga-de Devi O Bestower of Heaven and Liberation,

Narayani namo-‘stu te Salutations to You, the Refuge of Humanity.
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9)

10)

11)

12)

13)

14)

15)

Kala kashth’adi rapena
Parinama-pradayini
Vishvasy’oparatau shakte
Narayani namo-‘stu te

Sarva maiigala maigalye
Shive sarv’artha sadhike
Sharanye tryambake Gauri
Narayani namo-‘stu te

Srishti sthiti vinashanam
Shakti-bhiite sanatani
Gun‘ashraye guna-maye
Narayani namo-'stu te

Sharan'agata dinarta
Pari-trana parayane
Sarva syarti hare Devi
Narayani namo-‘stu te

Hamsa yukta vimana-sthe
Brahmani rapa dharini

Devi Mahatmyam — Chapter 11
You manifest as the Course of Time,
Bringing about changes in things,
Having the Power to destroy the Universe,
Salutations be to You, O Narayani

You are the Auspiciousness of All Goodness,
Benevolent Devi, who fulfils Every Object,
The Giver of Refuge, O Three-eyed Gauri,
Salutations be to You, O Narayani,

Creation, Sustenance and Destruction
are Your Powers, O Eternal Goddess.

O Source and Embodiment of Qualities
Salutations be to You, O Narayani

To those that seek Refuge in You,

You give Protection and Final Liberation.
O Devi, who removes the Suffering of All,
Salutations be to You, O Narayani

Riding in a Chariot Yoked with Swans
Embodied as the Shakti of Shri Brahma

Kaushambhah ksharike Devi O Devi, who sprinkles Kusha Grass water.

Narayani namo-‘stu te

Trishula chandrahi dhare
Maha-vrishabha vahini
Maheshwari swa-rupena
Narayani namo-‘stu te

Mayura kukkuta vrite
Mahashakti dhare-‘naghe
Kaumari-rupa samsthane
Narayani namo-‘stu te

Salutations be to You, O Narayani

Carrying a Trident, the Moon, a Snake
And riding a Huge Bull,

You are the Creative Power of Shri Shiva,
Salutations be to You, O Narayani

Attended by a Peacock and a Cockerel
Bearing a Great Spear, without Impurity
Taking the Form of the Shakti of Karttikeya
Salutations be to You, O Narayani
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16 Shafikha chakra gada Sharifiga You wield the Supreme Weapons

17)

18)

19)

20)

21)

22)

Grihita param'ayudhe
Prasida Vaishnavi rupe
Narayani namo-‘stu te

Grihit'ogra maha-chakre

Of Conch, Discus, Club and Bow,
Be gracious, O Shakti of Shri Vishnu
Salutations be to You, O Narayani

Grasping a Huge Formidable Discus,

Danshtr‘oddhrita vasun-dhare Uplifting the Earth with Your Tusks,

Varaha-ripini Shive
Narayani namo-‘stu te

Nrisimmha rupen‘ogrena
Hantum daityan krit‘'odyame
Trailokya trana sahite
Narayani namo-'stu te
Kiritini mahavajra

Sahasra nayan‘oj-jvale
Vritra prana hare ch'Aindri
Narayani namo-‘stu te

Shiva-diiti swa-riipena
Hata daitya mahabale
Ghora rupe maharave
Narayani namo-‘stu te

Danshtra-karala vadane
Shiro-mala vi-bhiishane
Chamunde munda mathane
Narayani namo-‘stu te

Lakshmi lajje maha-vidye

O Auspicious Devi, of a Boar-like Form,
Salutations be to You, O Narayani.

In the Fierce Form of a Man-Lion,

You succeeded in Slaying the Demonts,

O Benevolent Saviour of the Three Worlds,
Salutations be to You, O Narayani.

With a Diadem and a Great Thunderbolt,
Dazzling with a Thousand Eyes,

You slew the Demon Vritra, O Aindri,
Salutations be to you, O Narayani.

You took the Form of Shiva’s Messenger,
Slaying the Mighty Hosts of the Demons,
O You of Terrible Form and Loud Roar,
Salutations be to You, O Narayani.

You have a Face with Fearsome Jaws,
And are adorned with a Garland of Heads,
O Crusher of Chanda and Munda,
Salutations be to you, O Narayani.

You are Prosperity, Modesty and Wisdom

Shraddhe pushti swadhe dhruve Faith, Nourishment, Self-establishment

Maha-ratri maha-maye
Narayani namo-‘stu te

The Great Night and Great Illusion,
Salutations be to You, O Narayani.
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23) Medhe Saraswati vare,
Bhuti babhravi tamasi,
Niyate tvam prasideshe
Narayani namo-‘stu te

24) Sarva swartpe sarveshe
Sarva shakti samanvite
Bhaye bhyas-trahi no Devi
Durge Devi namo-'stu te

25) Etat-te vadanam saumyam
Lochana-traya bhiuishitam
Patu nah sarva bhuti-bhyah
Katyayani namo-‘stu te

26) Jvala-karalam atyugram
Ashesh‘asura suidanam
Trishilam patu no bhiter
Bhadrakali namo-'stu te

27y Hinasti Daitya-tejamsi
Svanena-purya ya jagat
Sa ghanta patu no Devi
Papebhaye nah sutaniva

28) Asur'asrigva sapanka
Charchitaste kar'ojjvalah
Shubhaya khadgho bhavatu
Chandike tvam nata vayam

Pranatanam prasida Twam
Devi vishv’arti-harini
Trai-lokya vasinam idye
Lokanam varada bhava (35

Devi Mahatmyam — Chapter 11
Excellent Giver of Speech and Intelligence
The Dark-coloured Consort of Shri Vishnu
O Thou, Dispenser of Fate, be Propitious.
Salutations be to You, O Narayani

You are the Substratum and Ruler of All,
Possessing Every Power

Save us from Fear and Error, O Devi.
Salutations to You, O Goddess Durga

May this Benign Countenance of Yours
Adorned with Three Eyes,

Protect us from all Fears of Existence
Salutations be to You, O Katyayani

Blazing with Terrible Ferocity,
Completely annihilating the Demonts,
May Your Trident guard us from fear,
Salutations be to You, O Bhadrakali.

Your Bell saps the prowess of the Daityas,
And fills the World with its Ringing,
Guard us, O Devi, as a Mother protects
Her children from all sins and fears.

May Your Sword, smeared with the
Mire-like blood and fat of the Asuras,
Gleaming with Rays, be for Our Welfare,
O Power of Divine Anger, we bow to You.

Be gracious to those who bow to You.
O Remover of the pains of the Universe
Worshipped by the Three Worlds

Be the Boon-giver to those Worlds

Here ends the portion normally sung in Anushtubh Metre.
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29.

30.

31.

32.

33.

34.

35.

36.

Devi Mahatmyam — Chapter 11

When satisfied, You destroy illness but when wrathful You frustrate longed-for
desires. No calamity befalls men who have sought You. Those who have
sought You become verily a refuge for others.

This slaughter that You, O Devi, multiplying Your One Form into many, have
now wrought on the great Asuras who hate righteousness, O Ambika, which
other Goddess can do that work?

Who is there except You in the sciences, in the scriptures, and in the Vedic
sayings, the Light in the Lamp of Discrimination? Still You cause this Universe
to whirl about again and again within the dense darkness of deep attachment.

Where Rakshasas and snakes of virulent poison abound, where foes and hosts
of robbers exist, where forest conflagrations occur, there and in the mid-sea,
You stand and save the World.
Vishveshvari Twam paripasi vishvam,
Vishv'atmika dharayasiti viShvam

Vishvesha-vandya bhavati bhavanti,

Vishv’ashraya ye Twayi bhakti-namrah (33)
O Queen of the Universe, You protect the Universe. As the Self of the
Universe, You support the Universe. You are the Goddess worthy to be adored

by the Lord of the Universe. Those who bow to You with Devotion become
themselves the Refuge of the Universe.

O Devi, be pleased and protect us always from fear of foes, as You have done
just now by the slaughter of Asuras. And destroy quickly the sins of all worlds
and the great calamities which have sprung from the maturing of evil portents.
Pranatanar prasida twam Devi vishv’'arti-harini
Trai-lokya-vasinam-idye lokanarm varada bhava (35)

O Devi who removes the afflictions of the Universe, be gracious to those who

bow to You. O You worthy of adoration by the dwellers of the Three Worlds,
be boon-giver to the worlds.'

The Devi said: ‘O Devas, | am prepared to bestow a boon. Choose whatever
boon You desire in Your mind, for the welfare of the world. | shall grant it.'
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38.

40.

44.

46.

48.

50.

54.

55.

Devi Mahatmyam — Chapter 11

The Devas said: ‘O Queen of all, this same manner, You must destroy all our
enemies and all the afflictions of Three Worlds.

The Devi said: ‘When the twenty-eighth age has arrived during the period of
Avaisvsvata Manu, two other great Asuras, Shumbha and Nishumbha will be
born. Then born from the womb of Yashod3, in the home of cowherd Nanda,
and dwelling on the Vindhya mountains, | will destroy them both. And again
having incarnated in a very terrible form on the Earth, | shall slay the Danavas,
who are the descendants of Viprachitti.

When | shall devour the fierce and great Asuras descended from Viprachitti,
My teeth shall become red like the flower of pomegranate. Therefore when
Devas in Heaven and men on the Earth praise Me, shall always talk of Me as
Rakta-dantika- 'Red-toothed.’

And again when rain shall fail for a period of hundred years, propitiated by the
Munis | shall be born on the drought-ridden Earth, but not womb-begotten.
Then | shall behold the Munis with a hundred eyes and so mankind shall glorify
Me as the Shatakshi -'Hundred-eyed.’

At that time, O Devas, | shall maintain the whole world with life-sustaining
vegetables, born out of My own cosmic body, till rains set in. | shall be famed
on the Earth then as Shakambhari —‘Herb-nourishing’.

At that very period | shall slay the great Asura named Durgama. Thereby | shall
have the celebrated name of Durga Devi. And again, assuming a terrible form
on the mountain Himalaya, | shall destroy the Rakshasas for the protection of
the Munis. Then all the Munis, bowing their bodies reverently, shall praise Me,
and thereby | shall have the celebrated name of Bhima Devi —Formidable
Goddess’.

When the Asura named Aruna shall wreak great havoc in the Three Worlds,
taking a Collective Bee-Form consisting of innumerable bees, | shall slay the
great Asura for the good of the World. And then people shall laud Me
everywhere as Bhramari —'Bee-formed’.

Thus whenever trouble arises due to the advent of the Danavas, | shall
incarnate and destroy the foes.'
Here ends the Eleventh Chapter called 'Hymn to Narayani' of Devi Mahatmyam
in the Markandeya Purana, during the period of Savarni, the Manu.
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10.

11.

12.

CHAPTER 12
Eulogy of the Merits

The Devi said:

‘Whoever with a concentrated mind shall pray to Me constantly with these,
hymns, | shall without doubt put down every trouble of his; and those who
shall laud the story of the destruction of Madhu and Kaitabha, the slaughter
Nishumbha likewise.

And those also who shall listen with devotion to this sublime poem on My
greatness on the eighth, the fourteenth and on the ninth days of the fortnight
with concentrated mind, to them nothing wrong shall happen, nor calamities
that arise from wrong doings nor poverty and never separation from beloved
ones. He shall not experience fear from enemies, or from robbers and kings, or
from weapon, fire and flood.

Hence this poem of My Greatness must be chanted by men of concentrated
minds and listened to always with devotion; for it is the supreme course of
well-being.

May this poem of My Glories quell all epidemic calamities, as also the
threefold natural calamities.

The place of My Sanctuary where this poem is duly chanted every day, | will
never forsake and there My Presence is certain.

When sacrifice is offered, during worship, in the fire-ceremony, and at a great
festival, all this poem on My acts must be chanted and heard.

| will accept with love the sacrifice and worship that are made and the fire-
offering that is offered likewise, whether they are done with due knowledge of
sacrifice or not.

During autumnal season, when the great annual worship is performed, the
man hearing this glorification of mine with devotion shall certainly through My
Grace, be delivered without doubt from all troubles and be blessed with
riches, grains and children.
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14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

24.

Devi Mahatmyam — Chapter 12

Hearing this glorification and auspicious appearances of Mine, and My feats of
prowess in battles, a man becomes fearless.

Enemies perish, welfare accrues and the family rejoices for those who listen to
this glorification of Mine.

Let one listen to this glorification of Mine everywhere, at a propitiatory
ceremony, on seeing a bad dream, and when there is the great evil influence
of planets.

By that means evil portents subside, as also the unfavourable influence of
planets, and the bad dream seen by men turns into a good dream.

It creates peacefulness in children possessed by the seizures of children i.e.,
evil spirits, and it is the best promoter of friendship among men when division
occurs in their union.

It diminishes most effectively the power of all men of evil ways. Verily
demons, goblins, and ogres are destroyed by its mere chanting.

This entire Glorification of Mine draws a devotee very near to Me. And by
offerings of the finest cattle, flowers, Arghya and incenses, and by perfumes
and lamps, by feeding Brahmanas, by oblations, by sprinkling consecrated
water, and by various other offerings and gifts, if one worships day and night
for a year, the gratification, which is done to Me, is attained by listening but
once to this Holy Story of Mine.

The chanting and hearing of the story of My Manifestations removes sins,
grants perfect health and protects one from evil spirits; and when My martial
exploit in the form of the slaughter of the wicked Daityas is listened to, men
will have no fear from enemies. These hymns uttered by you, by the Divine
Sages, and those by Brahma bestow a pious mind. He who is lost on a
lonesome spot in a forest, or is surrounded by forest fire, or who is
surrounded by robbers in a desolate spot, or who is captured by enemies, or is
being pursued by a lion or tiger, or by wild elephants in a forest, or who, under
the orders of a wrathful king, is sentenced to death or imprisonment, or who is
tossed about in his boat by a tempest in the vast sea, or who is in the most
terrible battle under a shower of weapons, or who is amidst all kinds of
dreadful troubles, or is afflicted with pain - such a man on remembering this
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31.

33.

34.

36.

37.

39.

40.

41.

Devi Mahatmyam — Chapter 12

story of Mine is saved from his strait. Through My Power, lions etc., robbers
and enemies, flee to a distance from him who remembers this story of mine.’

The Rishi said: ‘Having spoken thus, the adorable Chandika, fierce in prowess,
vanished on that very spot even as the Devas were gazing on.

Their foes having been killed, all the Devas also were delivered from fear; all of
them resumed their duties as before and accepted their shares of sacrifices.

When the exceedingly valorous Shumbha and Nishumbha, the most fierce foes
of the Devas, who brought ruin on the world, and who were unparalleled in
prowess, had been slain by the Devi in battle, the remaining Daityas went
away to Patala-‘Hell".

Thus, O King, the adorable Devi, although Eternal, incarnating again and again,
protects the World.

By Her this Universe is deluded, and it is She who creates this Universe. And
when entreated, She bestows Supreme Knowledge, and when propitiated, She
bestows Prosperity. By Her, Shri Mahakali, who takes the form of the Great
Destroyer at the End of Time, all this Cosmic Sphere is pervaded.

She indeed takes the form of the Great Destroyer at the proper time. She, the
Unborn, indeed becomes this Creation at the time proper for re-creation. She
herself, the Eternal Being, sustains the beings at other times.

In times of Prosperity, She indeed is Shri Lakshmi, who bestows Prosperity in
the homes of men; and in times of misfortune, She herself becomes the
Goddess of Misfortune, and brings about ruin.

When praised and worshipped with flowers, incense, perfumes, etc., She
bestows wealth, sons and a mind bent on righteousness and prosperous life.

Here ends the Twelfth Chapter called ‘Eulogy of the Merits’ of Devi
Mahatmyam in the Markandeya Purana, during the period of Savarni, the
Manu.
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10.

11.

12.

CHAPTER 13
The Bestowing of Boons to King Suratha and the Merchant

The Rishi said:
‘I have now narrated to You, O King, this sublime poem on the Glory of the
Devi.

The Devi is endowed with such majestic power. By Her this world is upheld.
Knowledge is similarly conferred by Her, the lllusive Power of Bhagavan
Vishnu. By Her, yourself, this merchant and other men of discrimination, are
being deluded; and others were deluded in the past, and will be deluded in
the future.

O Great King, take refuge in Her, the Supreme I$hvari. She indeed when
worshipped bestows on men Enjoyment, Heaven and Final Release from
Transmigration.’

Markandeya said to his disciple Bhaguri: ‘O Great Sage, King Suratha who had
become despondent due to his excessive attachment and the deprivation of
his kingdom, and the Merchant, having heard this speech, prostrated before
the illustrious Rishi of severe penances and immediately prepared to perform
austerities.

Both the King and the Merchant, in order to obtain a vision of Amb3,
stationed themselves on the sand-bank of a river and practised penances,
chanting the supreme Devi-suktam-‘Hymn to the Devi’.

Having made an earthen image of the Devi on the sands of the river, they
both worshipped Her with flowers, incense, fire and libation of water.

Now abstaining from food, and now restraining in their food, with their minds
on Her and with concentration, they both offered sacrifices sprinkled with
blood drawn from their own bodies.

When they, with controlled minds, propitiated Her thus for three years,
Chandika, the Upholder of the World, was well pleased and spoke to them in
visible form.
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13.

16.

18.

19.

22.

24.

26.

28.
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The Devi said: ‘What you solicit, O King, and you, O family’s pride, receive all
that from Me. Well-pleased, | bestow those to you both.’

Markandeya said: ‘Then the King chose a kingdom, imperishable even in
another life and in this life itself, his own kingdom wherein the power of his
enemies is destroyed by force.

Then the Wise Merchant also, whose mind was full of dispassion for the
world, chose the knowledge which removes attachments in the form of ‘mine’
and ‘I".

The Devi said: ‘O King, after slaying Your foes in a few days, You shall obtain
Your own kingdom and it shall last with You there.

And, when You are dead, You shall gain another birth from the Deva Vivasvat
Sun, and shall be a Manu —7aw-giver’ on Earth by name Savarni.

O Best of Merchants, | grant you the boon which you have desired of me.
Supreme Knowledge shall be yours, for your Self-realization’.

Markandeya said: ‘Having thus granted them both the desired boons, the
Devi disappeared forthwith, as they were extolling Her with devotion.

Having thus gained the boon from the Devi, Suratha, the foremost of
Kshatriyas, shall obtain a new birth through Sarya and of his wife Savarna, and
shall be the Manu eighth named Savarni, shall be the Manu named Savarni.

Here ends the Thirteenth Chapter called ‘The Bestowing of Boons to Suratha
and the Vaisya’ of Devi Mahatmyam in the Markandeya Purana, during the
period of Savarni, the Manu.

Here ends the Devi Mahatmyam of 700 Mantras.

OM TAT SAT OM.

‘Om, the Supreme Consciousness is alone the Truth of this Universe’
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Notes
Durga Sapta-$hati —‘Seven Hundred Verses to Shri Durga’

Also known simply as Sapta-shati, the Devi Mahatmyam has some anga’s-
‘limbs’ - extra praises associated with its recitation. The main ones are the 108
Names of Shri Durga, Devi Kavach, Argala and Kilaka Stotra, Devi Atharva
Sheersha and Kuijika Stotram.

Story of Mahishasura.

Mahisha means a ‘buffalo’ as well as ‘mighty’. His father Rambha performed
tapas to Shri Agni (God of Fire) to get a mighty son who would conquer the
Three Worlds (Earth, Sky and Heaven) He was born of a she-buffalo.
Mahishasura had a boon that he could only be killed by a woman, which is
why the Gods manifested a female form with all their powers. (Chapter 2)

Names for the Gods and Demons.

The demons have several names in this poem. Often they are referred to as
the ‘Enemies of the Devas’ as well as Asuras, Daityas, Danavas and Danujas.

Aditi, Diti and Danu were sisters all married to Sage Kashyapa — a ‘mind-born’
son of Lord Brahma. Aditi’s 12 children were the Adityas —‘Descendents of
Aditi’ who are the chief of the Devas -‘Gods, resplendent, divine’, also called
Suras -‘Shining Ones’ and Amaras -‘mmortals’.

Diti’s children are the Daityas —‘descendents of Diti’ and Danu’s 100 sons are
known as the Danavas or Danujas —‘descendents of Danu’. The Danavas,
Daityas and other demons are known as Asuras-‘Demons, opposed to the Gods,
not shining.’

Metres — Shakr’adya Stuti

Three of the four hymns in the Devi Mahatmyam are in Anushtubh Metre —
an easy flowing rhythm — but the Shakradya Stuti in Chapter 4 is in a more
complex metre with 4 x 14 syllable lines per verse sung in 12/16 time.

12 34 12 34 123
Da di di da di di da di di da di di da da
with the stress (2 beats) at the end of alternate lines on the penultimate and

last syllable. On the internet there are several different tunes/versions but
they all use this rhythm.
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